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Kodeks ponašanja za poslovne partnere 
Festo Group 

Predgovor 

Kao međunarodna, porodična kompanija sa dugom tradicijom, Festo Grupa pridaje veliki značaj 
integritetu i zahteva visok standard etički besprekornog ponašanja, u skladu sa relevantnim zakonima i 
pravilima.  

Ovaj Kodeks ponašanja predstavlja obavezujuće smernice za sve poslovne partnere Festo Grupe u 
obavljanju njihovih svakodnevnih aktivnosti. Postavlja minimalne standarde ponašanja koje Festo 
smatra odgovarajućim i obaveznim za sve vrste poslovnih aktivnosti .  

1.1 Zakonodavstvo, ljudska prava, propisi o bezbednosti i zaštiti na radu 

Poslovni partneri su u obavezi da poštuju sve relevantne zakone i minimalne industrijske standarde u 
svakoj zemlji u kojoj posluju. Takođe, obavezni su da osiguraju usklađenost sa zakonima o zaštiti 
podataka, kao i sa Opštom uredbom o zaštiti podataka (GDPR), posebno u slučajevima kada se podaci 
fizičkih lica iz EU prenose u zemlje van EU. 

Festo očekuje potpunu posvećenost svojih poslovnih partnera vrednostima iz Međunarodne povelje o 
ljudskim pravima Ujedinjenih nacija. Ovo obuhvata svih 30 članova Univerzalne deklaracije o ljudskim 
pravima, standard SA 8000 organizacije Social Accountability International, kao i osnovne radne 
standarde Međunarodne organizacije rada (ILO), među kojima su: sloboda udruživanja i pravo na 
kolektivno pregovaranje, nepostojanje nijednog oblika prisilnog rada, nepostojanje dečijeg rada, 
nepostojanje diskriminacije u zapošljavanju i zanimanju, kao i zaštita na radu. U ovom kontekstu, dečiji 
rad podrazumeva da se ne zapošljavaju osobe mlađe od 15 godina, bez izuzetka. Takođe, preduslov je 
dodatna zaštita zaposlenih koji imaju manje od 18 godina. 

Kao kompanija, odgovorni smo da širom sveta osiguramo da su radni uslovi sigurni i pravični, a plate i 
radno vreme u skladu sa zakonima i industrijskim standardima. Isto očekujemo od svojih poslovnih 
partnera.  

Dalje, očekujemo da naši dobavljači poštuju sve važeće propise o mineralima koji potiču iz područja 
pogođenih konfliktima (3TG). 
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1.2 Tolerancija i jednake mogućnosti 

Kao kompanija koja posluje na globalnom nivou, Festo Grupa održava odnose sa zaposlenima i 
poslovnim partnerima iz različitih zemalja, različitih kultura i sa različitim uverenjima. Cenimo pristup 
koji se zasniva na poštovanju, toleranciji, uvažavanju, pravičnosti i otvorenosti . 

Stoga očekujemo od naših poslovnih partnera da zauzmu jasan stav protiv svih oblika diskriminacije, 
mobinga, uskraćivanja prava i ponižavanja, kao i svih drugih vrsta nepoštovanja ili uznemiravanja. 
Posebno očekujemo zabranu diskriminacije po osnovu boje kože, etničkog porekla, vere, invaliditeta, 
starosti, seksualne orijentacije ili ličnih uverenja.  

1.3 Održivost i zaštita životne sredine 

Festo Grupa se rukovodi principima održivosti i zaštite životne sredine. Svesni smo ograničenosti 
resursa i naše odgovornosti prema budućim generacijama. Prema tome, Festo Grupa očekuje da se i 
njeni poslovni partneri pridržavaju svih važećih zakona o zaštiti životne sredine, uključujući 
relevantne lokalne propise pojedinačnih zemalja, kao i da se trude da kontinuirano unapređuju uticaj 
poslovnih aktivnosti na ljude i životnu sredinu. 

1.4 Fer konkurencija 

Festo Grupa se zalaže za fer i otvorenu konkurenciju, kako na nacionalnom tako i na međunarodnom 
nivou. Od naših poslovnih partnera očekujemo fer ponašanje u pogledu konkurencije, te da poštuju 
važeće zakonske propise koji štite slobodnu konkurenciju. Konkretno, nije dozvoljeno da zaključuju 
sporazume niti dogovaraju prakse sa drugim kompanijama koje za cilj ili rezultat imaju sprečavanje, 
ograničavanje ili narušavanje konkurencije u skladu sa važećim zakonima o zaštiti konkurencije; 
eventualna dominantna tržišna pozicija poslovnog partnera ne sme da se nezakonito koristi.   

1.5 Suzbijanje korupcije 

Festo Grupa ne toleriše nijedan oblik korupcije i postupa striktno u skladu sa Konvencijom Ujedinjenih 
nacija protiv korupcije. Festo očekuje od svojih poslovnih partnera da ne nude, obećavaju ili daju 
nikakve koristi trećim licima, poslovnim partnerima, zaposlenima ili predstavnicima svojih poslovnih 
partnera, javnim službenicima, političarima, rođacima ili saradnicima bilo koje od ovih grupa u zamenu 
za povlašćeni tretman prilikom nabavke robe ili usluga. U tom kontekstu, Festo Grupa zahteva od svojih 
poslovnih partnera da se pridržavaju „Pravila ICC-a o borbi protiv korupcije,” kao i odredaba američkog 
Zakona o koruptivnim praksama u inostranstvu (FCPA) i britanskog Zakona o borbi protiv mita iz 2010. 

1.6 Koristi i naknade 

Festo od poslovnih partnera očekuje da ne nude, ne daju, ne traže niti prihvataju, direktno ili 
indirektno, bilo kakve poklone ili koristi u vezi sa poslovnim aktivnostima. Ovo se ne odnosi na 
povremeno gostoprimstvo i poklone koji nemaju značajnu finansijsku vrednost i koji su u skladu sa 
uobičajenim lokalnim poslovnim bontonom.  

Međutim, davanje i prihvatanje takvih gostoprimstava i poklona uvek podrazumeva uslov da se ne 
krše zakoni, te da se od samog starta može isključiti mogućnost uticaja na poslovne odluke. Traženje 
i prihvatanje novčanih poklona u poslovnim odnosima sa zaposlenima u Festo Grupi je zabranjeno u 
svakom slučaju. 

Naknade za usluge, posebno u obliku provizija plaćenih trećim licima, kao što su predstavnici, 
posrednici, konsultanti ili drugi posrednici, moraju biti srazmerne pruženoj usluzi i u potpunosti 
dokumentovane u pisanom obliku, posebno u vezi sa predmetom aktivnosti za koju je naknada 
isplaćena i datumom isplate.                                                                                                                                                                                                               
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Te naknade moraju biti takve da ne stvaraju osnov za zaobilaženje postojećih pravila, niti dovode do 
pretpostavke da se koriste za zaobilaženje postojećih pravila . 

1.7 Plaćanja 

Sve platne transakcije moraju biti u skladu sa važećim zakonima o sprečavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma.  

Plaćanja za primljenu robu i usluge moraju biti izvršena direktno ugovornom partneru, i to, u načelu, na 
odgovarajući bankovni račun u zemlji sedišta ugovornog partnera, osim ako postoje pravno važeći 
ugovori o ustupanju ili obaveznoj naplati. Gotovinska plaćanja su generalno zabranjena, osim za iznose 
do 250 EUR ili ekvivalentan iznos u lokalnoj valuti, pod uslovom da postoji pravilno izdata potvrda koja 
ispunjava zakonske, računovodstvene i poreske zahteve. 

1.8 Izbor poslovnih partnera 

Festo Grupa bira svoje poslovne partnere isključivo na osnovu objektivnih i ekonomskih kriterijuma i 
procenjuje sve ponude svojih dobavljača pošteno i nepristrasno. Načelno je zabranjeno 
neprofesionalno davanje prednosti ili ugrožavanje dobavljača, naročito iz privatnih razloga. U slučaju 
poziva na tender, ugovori se dodeljuju ponuđaču sa najpovoljnijom ponudom, osim ako drugi razlozi 
(kvalitet, usluga, dugogodišnji poslovni odnosi, kreditna sposobnost, itd.) ne opravdavaju drugačiju 
odluku.  

Festo pridaje značaj tome da njegovi poslovni partneri, kad god je to moguće, uključe principe iz ovog 
Kodeksa u svoje ugovorne sporazume sa dobavljačima, kupcima i drugim trećim licima . 

1.9 Propisi o spoljnoj trgovini, kontroli izvoza i carinskim dažbinama  

Festo Grupa poštuje sve propise o spoljnoj trgovini, embargu, carinskim pravilima i pravilima o 
kontroli terorizma, kao i postojeće propise o platnim transakcijama u ovom kontekstu, a koji važe u 
pojedinačnim zemljama u kojima posluje, i isto očekuje od svojih poslovnih partnera . 

1.10 Porezi i dažbine 

Festo se zalaže za strogo poštovanje svih fiskalnih i poreskih propisa , kao i za izmirenje svih poreza 
koje je potrebno platiti. Festo Grupa ne preduzima niti inicira bilo kakve akcije ili mere koje bi čak 
mogle stvoriti utisak pomaganja ili omogućavanja poreske prevare ili izbegavanja poreza od strane 
trećih lica. Festo očekuje da i njegovi poslovni partneri poštuju ove principe. 

Završna izjava 

Festo očekuje da svi njegovi poslovni partneri poštuju vrednosti navedene u ovom Kodeksu i da ih se 
pridržavaju u svojim poslovnim aktivnostima. Nepoštovanje ovog Kodeksa i podsticanje na njegovo 
nepoštovanje se neće tolerisati i za posledicu će imati odgovarajuće postupke uz korišćenje svih 
raspoloživih pravnih sredstava, uključujući i prekid poslovnog odnosa.  

Neophodno je prijaviti svako kršenje ovog Kodeksa. To se može učiniti putem našeg anonimnog 
sistema za uzbunjivanje, na adresu: compliance@festo.com, kojem se može pristupiti putem 
zvaničnog sajta Festo Grupe: www.festo.com/group. 
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